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II

(Съобщения)

СЪОБЩЕНИЯ НА ИНСТИТУЦИИТЕ, ОРГАНИТЕ, СЛУЖБИТЕ И АГЕНЦИИТЕ НА 
ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ

ЕВРОПЕЙСКА КОМИСИЯ

Непротивопоставяне на концентрация, за която е постъпило уведомление

(Дело M.7988 — Rhône Capital/AP/GardaWorld Security)

(текст от значение за ЕИП)

(2016/C 146/01)

На 20 април 2016 г. Комисията реши да не се противопоставя на горепосочената концентрация, за която е постъпило 
уведомление и да я обяви за съвместима с вътрешния пазар. Решението се основава на член 6, параграф 1, буква б) от 
Регламент (ЕО) № 139/2004 на Съвета (1). Пълният текст на решението е достъпен единствено на английски език и ще се 
публикува, след като бъдат премахнати всички професионални тайни, които могат да се съдържат в него. Той ще бъде 
достъпен:

— в раздела за сливанията на уебсайта на Комисията, свързан с конкуренцията (http://ec.europa.eu/competition/mergers/
cases/). Този уебсайт предоставя различни средства за подпомагане на достъпа до решения за отделни сливания, вклю­
чително показатели за търсене по дружество, по номер на делото, по дата и по отрасъл,

— в електронен формат на уебсайта EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=bg) под номер на 
документа 32016M7988. EUR-Lex предоставя онлайн достъп до европейското право.

(1) ОВ L 24, 29.1.2004 г., стр. 1.
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IV

(Информация)

ИНФОРМАЦИЯ ОТ ИНСТИТУЦИИТЕ, ОРГАНИТЕ, СЛУЖБИТЕ И АГЕНЦИИТЕ 
НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ

ЕВРОПЕЙСКА КОМИСИЯ

Обменен курс на еврото (1)

25 април 2016 година

(2016/C 146/02)

1 евро =

Валута Обменен курс

USD щатски долар 1,1264

JPY японска йена 124,95

DKK датска крона 7,4418

GBP лира стерлинг 0,77640

SEK шведска крона 9,1570

CHF швейцарски франк 1,0973

ISK исландска крона

NOK норвежка крона 9,2735

BGN български лев 1,9558

CZK чешка крона 27,047

HUF унгарски форинт 311,30

PLN полска злота 4,3911

RON румънска лея 4,4801

TRY турска лира 3,2074

AUD австралийски долар 1,4587

Валута Обменен курс

CAD канадски долар 1,4286
HKD хонконгски долар 8,7373
NZD новозеландски долар 1,6399
SGD сингапурски долар 1,5215
KRW южнокорейски вон 1 291,46
ZAR южноафрикански ранд 16,3141
CNY китайски юан рен-мин-би 7,3145
HRK хърватска куна 7,4818
IDR индонезийска рупия 14 864,34
MYR малайзийски рингит 4,3982
PHP филипинско песо 52,808
RUB руска рубла 74,6713
THB тайландски бат 39,499
BRL бразилски реал 4,0168
MXN мексиканско песо 19,8036
INR индийска рупия 75,0190

(1) Източник: референтен обменен курс, публикуван от Европейската централна банка.
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Нова национална страна на разменни евромонети

(2016/C 146/03)

Национална страна на новата възпоменателна разменна монета от 2 евро, емитирана от Белгия

Разменните евромонети са законно платежно средство в цялата еврозона. Комисията публикува описание на изображени­
ята на всички нови монети, за да уведоми обществеността и всички работещи с монети лица (1). В съответствие със заклю­
ченията на Съвета от 10 февруари 2009 г. (2) държавите членки от еврозоната и държавите, сключили парично споразу­
мение с Европейския съюз относно емитирането на евромонети, разполагат с правото да емитират възпоменателни раз­
менни евромонети при определени условия, сред които e използването единствено на монети с номинал 2 евро. Тези 
монети притежават техническите характеристики на обикновените разменни монети от 2 евро, но на националната си 
страна имат възпоменателен мотив с ясно изразена символика за конкретната държава или за Европа като цяло.

Емитираща държава: Белгия

Тема на възпоменанието: Международен ден на изчезналите деца

Описание на изображението: в центъра на вътрешната част на монетата е изобразено лицето на дете, заобиколено от 
надписите „MISSING-DISPARU-VERMIST“, „WWW.CHILDFOCUS.BE“ и името на емитиращата държава на трите 
ѝ официални езика „BELGIQUE-BELGIE-BELGIEN“, следвано от годината „2016“. Вляво и вдясно от лицето се намират 
съответно знакът на монетния двор на Брюксел, главата на архангел Михаил с шлем и знакът на управителя на монетния 
двор.

По външния пръстен на монетата са изобразени дванадесетте звезди на европейското знаме.

Тираж: 1 020 000 монети

Дата на емисията: май 2016 г.

(1) Вж. ОВ C 373, 28.12.2001 г., стр. 1 за националните страни на всички монети, емитирани през 2002 г.
(2) Вж.  заключенията  на  Съвета  по  икономически  и  финансови  въпроси  от  10  февруари  2009  г.  и  Препоръката  на  Комисията  от 

19 декември 2008 г.  относно общи насоки за националните страни и емитирането на разменни евромонети (ОВ L 9,  14.1.2009 г., 
стр. 52).
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Нова национална страна на разменни евромонети

(2016/C 146/04)

Национална страна на новата възпоменателна разменна монета от 2 евро, емитирана от Финландия

Разменните евромонети са законно платежно средство в цялата еврозона. Комисията публикува описание на изображени­
ята на всички нови монети, за да уведоми обществеността и всички работещи с монети лица (1). В съответствие със заклю­
ченията на Съвета от 10 февруари 2009 г. (2) държавите членки от еврозоната и държавите, сключили парично споразу­
мение с Европейския съюз относно емитирането на евромонети, разполагат с правото да емитират възпоменателни раз­
менни евромонети при определени условия, сред които e използването единствено на монети с номинал 2 евро. Тези 
монети притежават техническите характеристики на обикновените разменни монети от 2 евро, но на националната си 
страна имат възпоменателен мотив с ясно изразена символика за конкретната държава или за Европа като цяло.

Емитираща държава: Финландия

Тема на възпоменанието: финландският писател и поет Eino Leino

Описание на мотива: на вътрешната част на монетата са изобразени пламък и жезъл, сочещ нагоре и надясно. Надписът 
„EINO LEINO“ в полукръг и годината на емитиране „2016“ са поставени вдясно. В долната част вляво са означението на 
емитиращата държава — „FI“ и знакът на монетния двор.

По външния пръстен на монетата са изобразени дванадесетте звезди на европейското знаме.

Тираж на емисията: 1 000 000

Дата на емисията: април 2016 г.

(1) Вж. ОВ C 373, 28.12.2001 г., стр. 1 за националните страни на всички монети, емитирани през 2002 г.
(2) Вж.  заключенията  на  Съвета  по  икономически  и  финансови  въпроси  от  10  февруари  2009  г.  и  Препоръката  на  Комисията  от 

19 декември 2008 г.  относно общи насоки за националните страни и емитирането на разменни евромонети (ОВ L 9,  14.1.2009 г., 
стр. 52).
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Нова национална страна на разменни евромонети

(2016/C 146/05)

Национална страна на новата възпоменателна разменна монета от 2 евро, емитирана от Финландия

Разменните евромонети са законно платежно средство в цялата еврозона. Комисията публикува описание на изображени­
ята на всички нови монети, за да уведоми обществеността и всички работещи с монети лица (1). В съответствие със заклю­
ченията на Съвета от 10 февруари 2009 г. (2) държавите членки от еврозоната и държавите, сключили парично споразу­
мение с Европейския съюз относно емитирането на евромонети, разполагат с правото да емитират възпоменателни раз­
менни евромонети при определени условия, сред които e използването единствено на монети с номинал 2 евро. Тези 
монети притежават техническите характеристики на обикновените разменни монети от 2 евро, но на националната си 
страна имат възпоменателен мотив с ясно изразена символика за конкретната държава или за Европа като цяло.

Емитираща държава: Финландия

Тема на възпоменанието: 100-годишнината от рождението на философа Georg Henrik von Wright

Описание на мотива: На вътрешната част на монетата са изобразени древен дорийски стълб и дъбов клон вляво. Надпи­
сът „GEORG HENRIK VON WRIGHT“ е поставен в полукръг от ляво на дясно, а годината на емитиране „2016“ е поста­
вена в горната част вдясно. В горната част вляво са означението на емитиращата държава — „FI“, и знакът на монетния 
двор.

По външния пръстен на монетата са изобразени дванадесетте звезди на европейското знаме.

Тираж на емисията: 1 000 000

Дата на емисията: октомври 2016 г.

(1) Вж. ОВ C 373, 28.12.2001 г., стр. 1 за националните страни на всички монети, емитирани през 2002 г.
(2) Вж.  заключенията  на  Съвета  по  икономически  и  финансови  въпроси  от  10  февруари  2009  г.  и  Препоръката  на  Комисията  от 

19 декември 2008 г.  относно общи насоки за националните страни и емитирането на разменни евромонети (ОВ L 9,  14.1.2009 г., 
стр. 52).
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Нова национална страна на разменни евромонети

(2016/C 146/06)

Национална страна на новата възпоменателна разменна монета от 2 евро, емитирана от Франция

Разменните евромонети са законно платежно средство в цялата еврозона. Комисията публикува описание на изображени­
ята на всички нови монети, за да уведоми обществеността и всички работещи с монети лица (1). В съответствие със заклю­
ченията на Съвета от 10 февруари 2009 г. (2) държавите членки от еврозоната и държавите, сключили парично споразу­
мение с Европейския съюз относно емитирането на евромонети, разполагат с правото да емитират възпоменателни раз­
менни евромонети при определени условия, сред които e използването единствено на монети с номинал 2 евро. Тези 
монети притежават техническите характеристики на обикновените разменни монети от 2 евро, но на националната си 
страна имат възпоменателен мотив с ясно изразена символика за конкретната държава или за Европа като цяло.

Емитираща държава: Франция

Тема на възпоменанието: Франсоа Митеран

Описание на изображението: изображението представя Франсоа Митеран в профил и в дълбок размисъл. Встрани се 
намира неговият личен символ — преплетени дъбово и маслиново дърво. Над този ансамбъл стоят датите на стогодишни­
ната от рождението му („1916“ и „2016“), както и неговото име. В долната част са инициалите на емитиращата държава 
„RF“.

По външния пръстен на монетата са изобразени дванадесетте звезди на европейското знаме.

Тираж: 10 милиона

Дата на емисията: октомври 2016 г.

(1) Вж. ОВ C 373, 28.12.2001 г., стр. 1 за националните страни на всички монети, емитирани през 2002 г.
(2) Вж.  заключенията  на  Съвета  по  икономически  и  финансови  въпроси  от  10  февруари  2009  г.  и  Препоръката  на  Комисията  от 

19 декември 2008 г.  относно общи насоки за националните страни и емитирането на разменни евромонети (ОВ L 9,  14.1.2009 г., 
стр. 52).
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Нова национална страна на разменни евромонети

(2016/C 146/07)

Национална страна на новата възпоменателна разменна монета от 2 евро, емитирана от Латвия

Разменните евромонети са законно платежно средство в цялата еврозона. Комисията публикува описание на изображени­
ята на всички нови монети, за да уведоми обществеността и всички работещи с монети лица (1). В съответствие със заклю­
ченията на Съвета от 10 февруари 2009 г. (2) държавите членки от еврозоната и държавите, сключили парично споразу­
мение с Европейския съюз относно емитирането на евромонети, разполагат с правото да емитират възпоменателни раз­
менни евромонети при определени условия, сред които e използването единствено на монети с номинал 2 евро. Тези 
монети притежават техническите характеристики на обикновените разменни монети от 2 евро, но на националната си 
страна имат възпоменателен мотив с ясно изразена символика за конкретната държава или за Европа като цяло.

Емитираща държава: Латвия

Тема на възпоменанието: Vidzeme

Описание на изображението: Изображението показва герба на историческата област в Латвия — Vidzeme или Livland. 
В горната част стои надписът с името на емитиращата държава „LATVIJA“, отдолу е надписът „VIDZEME“. Вдясно 
е изписана годината на емисията — „2016“.

По външния пръстен на монетата са изобразени дванадесетте звезди на европейското знаме.

Тираж на емисията: 1 030 000 монети

Дата на емисията: ноември 2016 г.

(1) Вж. ОВ C 373, 28.12.2001 г., стр. 1 за националните страни на всички монети, емитирани през 2002 г.
(2) Вж.  заключенията  на  Съвета  по  икономически  и  финансови  въпроси  от  10  февруари  2009  г.  и  Препоръката  на  Комисията  от 

19 декември 2008 г.  относно общи насоки за националните страни и емитирането на разменни евромонети (ОВ L 9,  14.1.2009 г., 
стр. 52).
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Нова национална страна на разменни евромонети

(2016/C 146/08)

Национална страна на новата възпоменателна разменна монета с номинал 2 евро, емитирана от Република Сан 
Марино

Разменните евромонети са законно платежно средство в цялата еврозона. Комисията публикува описание на изображени­
ята на всички нови монети, за да уведоми обществеността и всички работещи с монети лица (1). В съответствие със заклю­
ченията на Съвета от 10 февруари 2009 г. (2) държавите членки от еврозоната и държавите, сключили парично споразу­
мение с Европейския съюз относно емитирането на евромонети, разполагат с правото да емитират възпоменателни раз­
менни евромонети при определени условия, сред които e използването единствено на монети с номинал 2 евро. Тези 
монети притежават техническите характеристики на обикновените разменни монети от 2 евро, но на националната си 
страна имат възпоменателен мотив с ясно изразена символика за конкретната държава или за Европа като цяло.

Емитираща държава: Република Сан Марино

Тема на възпоменанието: 550-ата годишнина от смъртта на Донатело

Описание на изображението: Изображението представлява на преден план вляво портрета на Давид, детайл от бронзо­
вата скулптора, изработена от Донатело. В горната част, в центъра, е знакът на монетния двор, в дясно името на емитира­
щата държава „San Marino“, в долната част, вдясно, надписът „Donatello“, датите „1466—2016“, а в центъра, инициа­
лите на автора „MB“.

По външния пръстен на монетата са изобразени дванадесетте звезди на европейското знаме.

Тираж: 85 000 монети

Дата на емисията: 5 април 2016 г.

(1) Вж. ОВ C 373, 28.12.2001 г., стр. 1 за националните страни на всички монети, емитирани през 2002 г.
(2) Вж.  заключенията  на  Съвета  по  икономически  и  финансови  въпроси  от  10  февруари  2009  г.  и  Препоръката  на  Комисията  от 

19 декември 2008 г.  относно общи насоки за националните страни и емитирането на разменни евромонети (ОВ L 9,  14.1.2009 г., 
стр. 52).
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Нова национална страна на разменни евромонети

(2016/C 146/09)

Национална страна на новата възпоменателна разменна монета от 2 евро, емитирана от града държава Ватикан

Разменните евромонети са законно платежно средство в цялата еврозона. Комисията публикува описание на изображени­
ята на всички нови монети, за да уведоми обществеността и всички работещи с монети лица (1). В съответствие със заклю­
ченията на Съвета от 10 февруари 2009 г. (2) държавите членки от еврозоната и държавите, сключили парично споразу­
мение с Европейския съюз относно емитирането на евромонети, разполагат с правото да емитират възпоменателни раз­
менни евромонети при определени условия, сред които e използването единствено на монети с номинал 2 евро. Тези 
монети притежават техническите характеристики на обикновените разменни монети от 2 евро, но на националната си 
страна имат възпоменателен мотив с ясно изразена символика за конкретната държава или за Европа като цяло.

Емитираща държава: град държава Ватикан

Тема на възпоменанието: 200-та годишнина на ватиканската гвардия

Описание на мотива: На националната страна е показана ватиканската стража пред купола на базиликата „Св. Петър“. 
В горната част, в полукръг е надписът „CORPO DELLA GENDARMERIA 1816-2016“. В долната част, в полукръг е името 
на емитиращата държава — „CITTA ’DEL VATICANO“. Знакът на монетния двор „R“ е показан отляво на изображението, 
а името на автора „D. Longo“ се вижда вдясно.

По външния пръстен на монетата са изобразени дванадесетте звезди на европейското знаме.

Тираж на емисията: 105 000 монети

Дата на емисията: юни 2016 г.

(1) Вж. ОВ C 373, 28.12.2001 г., стр. 1 за националните страни на всички монети, емитирани през 2002 г.
(2) Вж.  заключенията  на  Съвета  по  икономически  и  финансови  въпроси  от  10  февруари  2009  г.  и  Препоръката  на  Комисията  от 

19 декември 2008 г.  относно общи насоки за националните страни и емитирането на разменни евромонети (ОВ L 9,  14.1.2009 г., 
стр. 52).
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Нова национална страна на разменни евромонети

(2016/C 146/10)

Национална страна на новата възпоменателна разменна монета от 2 евро, емитирана от града държава Ватикан

Разменните евромонети са законно платежно средство в цялата еврозона. Комисията публикува описание на изображени­
ята на всички нови монети, за да уведоми обществеността и всички работещи с монети лица (1). В съответствие със заклю­
ченията на Съвета от 10 февруари 2009 г. (2) държавите членки от еврозоната и държавите, сключили парично споразу­
мение с Европейския съюз относно емитирането на евромонети, разполагат с правото да емитират възпоменателни раз­
менни евромонети при определени условия, сред които e използването единствено на монети с номинал 2 евро. Тези 
монети притежават техническите характеристики на обикновените разменни монети от 2 евро, но на националната си 
страна имат възпоменателен мотив с ясно изразена символика за конкретната държава или за Европа като цяло.

Емитираща държава: град държава Ватикан

Тема на възпоменанието: Юбилей на милосърдието

Описание на изображението: На националната страна е изобразен св. Мартин от Тур, делящ наметалото си със сиро­
мах. Отляво мотивът е заобиколен от надписа „GIUBILEO DELLA MISERICORDIA“, а отдясно от „CITTÀ DEL 
VATICANO“, като и двата надписа са в полукръг. Вдясно фигурира също годината на емисията „2016“, а в долната 
част — знакът на монетния двор „R“ и името на автора „М. CRISCIOTTI“.

По външния пръстен на монетата са изобразени дванадесетте звезди на европейското знаме.

Тираж на емисията: 105 000 монети

Дата на емисията: октомври 2016 г.

(1) Вж. ОВ C 373, 28.12.2001 г., стр. 1 за националните страни на всички монети, емитирани през 2002 г.
(2) Вж.  заключенията  на  Съвета  по  икономически  и  финансови  въпроси  от  10  февруари  2009  г.  и  Препоръката  на  Комисията  от 

19 декември 2008 г.  относно общи насоки за националните страни и емитирането на разменни евромонети (ОВ L 9,  14.1.2009 г., 
стр. 52).
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СЪД НА ПУБЛИЧНАТА СЛУЖБА НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ

Формиране на съставите и разпределение на съдиите по състави

(2016/C 146/11)

С решение от 30 ноември 2005 г. (1) Съдът на публичната служба реши да заседава в три състава и в пленум. С решение 
от 14 април 2016 г. Съдът на публичната служба разпредели съдиите в съставите за периода от 14 април 2016 г. до 
31 август 2016 г. по следния начин:

1-ви състав

R. BARENTS, председател на състав,

E. PERILLO и J. SVENNINGSEN, съдии

2-ри състав

K. BRADLEY, председател на състав,

J. SANT’ANNA и Ал. КОРНЕЗОВ, съдии

3-ти (тричленен) състав

S. VAN RAEPENBUSCH, председател на Съда на публичната служба,

E. PERILLO, J. SVENNINGSEN, J. SANT’ANNA и Ал. КОРНЕЗОВ, съдии

В последния състав председателят ще заседава последователно със съдии E. PERILLO и Ал. КОРНЕЗОВ или със съдии 
J. SVENNINGSEN и J. SANT’ANNA, освен ако наличието на връзка между делата не налага друго.

(1) ОВ C 322, 17.12.2005 г., стр. 16.
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ИНФОРМАЦИЯ ОТ ДЪРЖАВИТЕ ЧЛЕНКИ

Актуализиране на референтните стойности за преминаване на външните граници, посочени 
в член 5, параграф 3 от Регламент (ЕО) № 562/2006 на Европейския парламент и на Съвета за 
създаване на Кодекс на Общността за режима на движение на лица през границите (Кодекс на 

шенгенските граници)

(2016/C 146/12)

Публикуването на референтните стойности за преминаване на външните граници, посочени в член 5, параграф 3 от Регла­
мент (ЕО) № 562/2006 на Европейския парламент и на Съвета от 15 март 2006 г. за създаване на Кодекс на Общността 
за режима на движение на лица през границите (Кодекс на шенгенските граници) (1) е въз основа на информацията, изп­
ратена от държавите-членки на Комисията в съответствие с член 34 от Кодекса на шенгенските граници.

В допълнение на публикуването в Официален вестник, информацията се актуализира ежемесечно на уебсайта на Гене­
рална дирекция „Вътрешни работи“.

ЕСТОНИЯ

Информация, заменяща информацията, публикувана ОВ C 434, 4.12.2014 г.

Съгласно естонското право чужденци, пристигащи в Естония без писмо-покана, следва при поискване от страна на грани­
чен служител при влизане в страната да представят доказателство, че разполагат с достатъчно парични средства за покри­
ване на разходите по престоя си в Естония, и за отпътуване от страната. За достатъчно парични средства на ден по време 
на разрешения престой се счита сумата от 0,2 пъти минималната месечна заплата, утвърдена от правителството на репуб­
ликата, т.е. 86 EUR.

В противен случай лицето, което кани чужденеца, следва да поеме отговорност за разходите по неговия престой в Естония 
и за отпътуване от страната.

Списък с предишните публикации

ОВ C 247, 13.10.2006 г., стр. 19

ОВ C 153, 6.7.2007 г., стр. 22

ОВ C 182, 4.8.2007 г., стр. 18

ОВ C 57, 1.3.2008 г., стр. 38

ОВ C 134, 31.5.2008 г., стр. 19

ОВ C 37, 14.2.2009 г., стр. 8

ОВ C 35, 12.2.2010 г., стр. 7

ОВ C 304, 10.11.2010 г., стр. 5

ОВ C 24, 26.1.2011 г., стр. 6

ОВ C 157, 27.5.2011 г., стр. 8

ОВ C 203, 9.7.2011 г., стр. 16

ОВ C 11, 13.1.2012 г., стр. 13

ОВ C 72, 10.3.2012 г., стр. 44

ОВ C 199, 7.7.2012 г., стр. 8

ОВ C 298, 4.10.2012 г., стр. 3

ОВ C 56, 26.2.2013 г., стр. 13

(1) Вижте списъка с предишните публикации в края на тази актуализация.
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ОВ C 98, 5.4.2013 г., стр. 3

ОВ C 269, 18.9.2013 г., стр. 2

ОВ C 57, 28.2.2014 г., стр. 1

ОВ C 152, 20.5.2014 г., стр. 25

ОВ C 224, 15.7.2014 г., стр. 31

ОВ C 434, 4.12.2014 г., стр. 3

ОВ C 447, 13.12.2014 г., стр. 32

ОВ C 38, 4.2.2015 г., стр. 20

ОВ C 96, 11.3.2016 г., стр. 7.
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V

(Становища)

АДМИНИСТРАТИВНИ ПРОЦЕДУРИ

ЕВРОПЕЙСКА КОМИСИЯ

Покана за представяне на предложения за 2016 г. — EAC/А04/2015 — Програма „Еразъм+“:

Промяна на срока за подаване на заявленията в областта на младежта в Гърция

(Официален вестник на Европейския съюз C 347 от 20 октомври 2015 г.)

(2016/C 146/13)

Точка 5 „Срок за подаване на заявленията“ се изменя, що се отнася до крайния срок до 26 април 2016 г. в Гърция, по 
следния начин:

Ключово действие 1:

Мобилност за граждани в областта на младежта 31 май 2016 г.

Ключово действие 2:

Стратегически партньорства в областта на младежта 31 май 2016 г.

Ключово действие 3:

Срещи между младежи и лица, отговорни за вземането на решения в областта на 
младежта

31 май 2016 г.

Тези изменени срокове се прилагат само за заявленията, подадени в Гърция.
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ПРОЦЕДУРИ, СВЪРЗАНИ С ИЗПЪЛНЕНИЕТО НА ПОЛИТИКАТА В ОБЛАСТТА 
НА КОНКУРЕНЦИЯТА

ЕВРОПЕЙСКА КОМИСИЯ

Предварително уведомление за концентрация

(Дело M.7985 — SEGRO/PSPIB/Target Assets)

Дело кандидат за опростена процедура

(текст от значение за ЕИП)

(2016/C 146/14)

1. На 18 април 2016 г. Комисията получи уведомление за планирана концентрация в съответствие с член 4 от Регла­
мент (ЕО) № 139/2004 на Съвета (1) чрез която предприятия SEGRO plc („SEGRO“, Обединеното кралство) и Pulic Sector 
Pension Investment Board („PSPIB“, Канада) придобиват по смисъла на член 3, параграф 1, буква б) и член 3, параграф 4 
от Регламента за сливанията съвместен контрол над четири логистични актива в Чешката република (The Damco Building 
в Hostivice, Прага) и в Италия (Bologna DC 6 – Geodis, Bologna DC 7 – One Express, Castel San Giovanni (CSC) 
Building N) (заедно наричани „the Target Assets“) посредством покупка ан активи.

2. Търговските дейности на въпросните предприятия са:

— за предприятие SEGRO: притежаване, управление и развитие на съвременна складова база, мощности в леката про­
мишленост и информационни центрове,

— за предприятие PSPIB: управление на акции, облигации и други ценни книжа с постоянна доходност, както и инвес­
тиции в частен капитал, недвижимо имущество, инфраструктура и природни ресурси.

3. След предварително проучване Комисията констатира, че операцията, за която е уведомена, би могла да попадне 
в приложното поле на Регламента за сливанията. Въпреки това Комисията си запазва правото на окончателно решение по 
тази точка. В съответствие с Известието на Комисията относно опростена процедура за разглеждане на някои концентра­
ции съгласно Регламент (ЕО) № 139/2004 на Съвета (2) следва да се отбележи, че това дело би могло да бъде разгледано 
по процедурата, посочена в известието.

4. Комисията приканва заинтересованите трети страни да представят евентуалните си забележки по планираната 
операция.

Забележките трябва да бъдат получени от Комисията не по-късно от 10 дни след датата на настоящата публикация. Забе­
лежки могат да се изпращат до Комисия по факс (+32 22964301), по електронна поща на адрес: COMP-MERGER-
REGISTRY@ec.europa.eu, или по пощата, с позоваване на M.7985 — SEGRO/PSPIB/Target Assets, на следния адрес:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) ОВ L 24, 29.1.2004 г., стр. 1 („Регламентът за сливанията“).
(2) ОВ C 366, 14.12.2013 г., стр. 5.
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ДРУГИ АКТОВЕ

ЕВРОПЕЙСКА КОМИСИЯ

Известие на вниманието на Turki Mubarak Abdullah Ahmad Al-Binali, Faysal Ahmad Bin Ali 
Al-Zahrani, Tuah Febriwansyah, Husayn Juaythini и Muhammad Sholeh Ibrahim, които бяха 
добавени към списъка, посочен в членове 2, 3 и 7 от Регламент (ЕО) № 881/2002 на Съвета за 
налагане на някои специфични ограничителни мерки, насочени срещу определени физически 
лица и образувания, свързани с организациите ИДИЛ (Даиш) и Ал Кайда, по силата на Регламент 

(ЕС) 2016/647 на Комисията

(2016/C 146/15)

1. В Обща позиция 2002/402/ОВППС (1) се призовава Съюзът да замрази средствата и икономическите ресурси на чле­
новете на организацията Ал Кайда и други свързани с тях лица, групи, предприятия и образувания, посочени в списъка, 
изготвен въз основа на резолюции 1267(1999) и 1333(2000) на Съвета за сигурност на ООН, който подлежи на редовно 
актуализиране от комитета на ООН, създаден съгласно Резолюция 1267(1999) на Съвета за сигурност на ООН.

Списъкът, съставен от този комитет на ООН, включва:

— Ал Кайда;

— физически или юридически лица, образувания, органи и групи, свързани с Ал Кайда; както и

— юридически лица, образувания и органи, притежавани или контролирани, или подкрепящи по друг начин някое от 
тези свързани лица, образувания, органи и групи.

Действията или дейностите, които свидетелстват, че дадено физическо лице, група, предприятие или образувание е „свър­
зано с“ Ал Кайда, включват:

а) участие във финансирането, планирането, улесняването, подготовката или извършването на действия или дейности от, 
в съдействие със, под името на, от името на или в подкрепа на Ал Кайда или която и да било клетка, асоциирана 
организация, фракционна или производна група от нея;

б) снабдяване, продажба или прехвърляне на някоя от тях на оръжия и свързани с тях оръжейни материали;

в) вербуване на хора за някоя от тях; или

г) подпомагане по друг начин на действията или дейностите на някоя от тях.

2. На 20 април 2016 г. Съветът за сигурност на ООН одобри добавянето на Turki Mubarak Abdullah Ahmad 
Al-Binali, Faysal Ahmad Bin Ali Al-Zahrani, Tuah Febriwansyah, Husayn Juaythini и Muhammad Sholeh Ibrahim към 
списъка, свързан с Ал Кайда, на Комитета по санкциите.

Turki Mubarak Abdullah Ahmad Al-Binali, Faysal Ahmad Bin Ali Al-Zahrani, Tuah Febriwansyah, Husayn Juaythini 
и Muhammad Sholeh Ibrahim могат да подадат по всяко време искане до омбудсмана на ООН за преразглеждане на 
решението за включването им в горепосочения списък на ООН, като приложат съответните удостоверителни документи. 
Това искане следва да бъде изпратено на следния адрес:

United Nations – Office of the Ombudsperson
Room TB-08041D
New York, NY 10017
UNITED STATES OF AMERICA

Тел. +1 2129632671
Факс +1 2129631300/3778
Ел. поща: ombudsperson@un.org

За повече информация вижте https://www.un.org/sc/suborg/en/sanctions/1267/aq_sanctions_list/procedures-for-delisting

(1) ОВ L 139, 29.5.2002 г., стр. 4.
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3. Във връзка с решението на ООН, посочено в параграф 2, Комисията прие Регламент (ЕС) 2016/647 (1), с който се 
изменя приложение I към Регламент (ЕО) № 881/2002 на Съвета от 27 май 2002 г. за налагане на някои специфични 
ограничителни мерки, насочени срещу определени физически лица и образувания, свързани с организациите ИДИЛ 
(Даиш) и Ал Кайда (2). Чрез изменението, направено в съответствие с член 7, параграф 1, буква а) и член 7a, параграф 1 
от Регламент (ЕО) № 881/2002, в списъка в приложение I към този регламент („приложение I“) се добавят Turki 
Mubarak Abdullah Ahmad Al-Binali, Faysal Ahmad Bin Ali Al-Zahrani, Tuah Febriwansyah, Husayn Juaythini 
и Muhammad Sholeh Ibrahim.

Следните мерки от Регламент (ЕО) № 881/2002 се отнасят до лицата и образуванията, включени в приложение I:

1) замразяването на всички средства и икономически ресурси, принадлежащи на въпросните физически лица и образува­
ния, или във владение или държани от тях, и забраната (за всеки) да се предоставят средства и икономически ресурси 
на съответните физически лица и образувания или в тяхна полза, пряко или непряко (членове 2 и 2а); както и

2) забраната за предоставяне, продажба, доставяне или прехвърляне, пряко или непряко, на технически консултации, 
помощ или обучение, свързани с военни дейности, на някое от въпросните лица и образувания (член 3).

4. В член 7а от Регламент (ЕО) № 881/2002 е предвидена процедура на преразглеждане при представяне на становища 
относно основанията за включване в списъка от страна на тези, които са включени в него. Физическите лица и образува­
нията, добавени в приложение I с Регламент (ЕС) 2016/647, могат да поискат от Комисията да посочи основанията за 
включването им в този списък. Това искане следва да бъде изпратено на следния адрес:

European Commission
„Restrictive measures“
Rue de la Loi/Wetstraat 200
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

5. На въпросните физически лица и образувания се обръща внимание също така, че имат възможност да оспорят Регла­
мент (ЕС) 2016/647 пред Общия съд на Европейския съюз в съответствие с условията, предвидени в член 263, четвърта 
и шеста алинея от Договора за функционирането на Европейския съюз.

6. С цел спазване на надлежния ред, на физическите лица и образуванията, включени в приложение I, се обръща вни­
мание, че имат възможност да подават заявления до компетентните органи в съответните държави членки, които са изб­
роени в приложение II към Регламент (ЕО) № 881/2002, за да получат разрешение за използване на замразени средства 
и икономически ресурси за основни потребности или специфични плащания в съответствие с член 2а от посочения 
регламент.

(1) ОВ L 109, 26.4.2016 г., стр. 23.
(2) ОВ L 139, 29.5.2002 г., стр. 9.
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